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Nome Curso de origem Disciplina(s) / Status 

André Mesquita Saraiva Verçosa Mestrado em Estudos da 
Tradução - UFSC 

HGP9002 Seminários de pesquisa em Estudos da 
Tradução / Deferido 
 

Katarine Maria Linhares Calado Mestrado em Estudos da 
Tradução – UFSC 

HGP9014 Tópicos Especiais – Traduzir as 
mulheres / Indeferido – limite máximo de 
créditos atingido 
 

Sabrina da Silva Gomes Mestrado em Linguagem e 
Ensino - UFCG 

HGP9013 Recursos tecnológicos para a tradução 
/ Deferido 
 

Pedro Henrique de Paiva 
Gaudencio 

Doutorado em 
Linguagem e Ensino - UFCG 

HGP9013 Recursos tecnológicos para a tradução 
/ Deferido 
 

Rafael da Silva Castro Licenciatura em inglês – UFC HGP9013 Recursos tecnológicos para a tradução 
/ Deferido 
 
HGP9020 Processamento Textual: construindo o 
sentido de textos / Deferido 
 

Edgar Corrêa Veras Doutorado em Estudos 
Linguísticos – UFU 

HGP9013 Recursos tecnológicos para a tradução 
/ Deferido 
 

Helano da Silva Santana Mendes Doutorado em Estudos da 
Tradução - UFSC 

HGP9013 Recursos tecnológicos para a tradução 
/ Deferido 
 
HGP9020 Processamento Textual: construindo o 
sentido de textos / Deferido 
 

Nathan Fonseca da Silva Licenciatura em inglês – UFC HGP9013 Recursos tecnológicos para a tradução 
/ Indeferido - Número máximo de vagas atingido 
  

Leonete Cunha Fernandes Mestrado em Linguística e Ensino 
- UFPB 

HGP9013 Recursos tecnológicos para a tradução 
/ Indeferido - Número máximo de vagas atingido 
 
HGP9020 Processamento Textual: construindo o 
sentido de textos / Deferido 
 

Getro Barbosa dos Reis Doutorado em Estudos da 
Tradução – UFSC 

HGP9013 Recursos tecnológicos para a tradução 
/ Indeferido - Número máximo de vagas atingido 
 
HGP9020 Processamento Textual: construindo o 



sentido de textos / Deferido 
 

Cibele Silva do Nascimento Jucá  HGP9013 Recursos tecnológicos para a tradução 
/ Indeferido - Número máximo de vagas atingido 
 
HGP9020 Processamento Textual: construindo o 
sentido de textos / Deferido 
 

 


